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Summary. It is the article which analyzes the peculiarities of Belarusian and 
Chinese cultural customs and traditions as a intercultural cooperation factor 
between People’s Republic of China and the Republic of Belarus. 

 
Несмотря на огромное расстояние между Республикой Беларусь и Ки-

тайской Народной Республикой, наши традиционные культуры имеют 
много схожих черт. В век глобализации как никогда важно поддерживать 
эти связи, объединяющие наши народы. Какие же это связи и как мы мо-
жем их укрепить? Это, в первую очередь, действительно схожие между со-
бой праздники. 

Ежегодно в Беларуси проводятся Дожинки – это фестиваль-ярмарка 
тружеников села, проводимый в Беларуси с 1996 года. Фестиваль посвя-
щен завершению жатвы хлебов и включает в себя награждение лучших ра-
ботников агропромышленного комплекса страны. Традиция Дожинок бе-
рет свое начало еще с древних времен, когда в Беларуси зародилось земле-
делие. Это был древний обряд, связанный с языческим дохристианским 
ритуалом сбора урожая. Каждый год место проведения Дожинок меняется. 
Например, в этом году они проходили в Микашевичах (Брестская область), 
Бешенковичах (Витебская область), Корме (Гомельская область), Мостах 
(Гродненская область), Воложине (Минская область) и Климовичах (Мо-
гилевская область). 

Относительно недавно мы стали отмечать Неделю родительской  
любви – это инициатива, направленная на укрепление семейных ценностей 
и уважения к родителям. Она проводится ежегодно с 14 по 21 октября и 
включает различные мероприятия, направленные на воспитание у молоде-
жи чувства благодарности и ответственности перед родителями. В рамках 
нее проводятся образовательные программы, культурные мероприятия, со-
циальные акции, семейные встречи и информационная кампания. 

Эта неделя призвана напомнить обществу о важности сохранения тра-
диционных семейных ценностей, уважения к старшим поколениям и 
укрепления связей внутри семьи. Она способствует формированию здоро-
вого отношения к семье и помогает молодым людям осознать свою ответ-
ственность перед будущими поколениями. Праздничная Неделя родитель-
ской любви является признанием на государственном уровне важнейшей 
роли семьи в развитии общества. 
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Итак, с белорусскими праздниками разобрались. А что насчет                
китайских? 

Праздник середины осени (Чжунцю) – один из важнейших традици-
онных праздников в Китае. Он отмечается 15 числа 8 месяца по лунному 
календарю, что примерно соответствует середине сентября по солнечному 
календарю. В Древнем Китае этот день считался днём сбора урожая, когда 
необходимо принести жертву лунному божеству. Этот праздник символи-
зирует три основные идеи: собрание людей, особенно родственников, бла-
годарение за собранный урожай и пожелания различного рода, включая 
долголетие, счастье и благополучие. Основные атрибуты праздника: лун-
ные пряники, детские игрушки в форме зайца, рисунки с изображением 
полной луны, лунного дворца, а также речные фонарики и помело. 

В современном мире, несмотря на то, что большинство людей отошли 
от сельскохозяйственного труда, Праздник середины осени продолжает 
оставаться важным событием, ведь он символизирует 3 основные идеи: со-
брание людей, особенно родственников, благодарение за собранный урожай 
и пожелания различного рода, включая долголетие, счастье и благополучие. 

Таким образом, мы имеем схожие традиционные праздники, посвя-
щенные сбору урожая и традиционным семейным ценностям. Но в то же 
время их празднование, то есть непосредственно наши обряды и обычаи, 
существенно отличаются. Как насчет того, чтобы попробовать отпраздно-
вать их наоборот? В Китае – согласно белорусским традициям (обряды 
«покрывание поля», «завивание бороды», украшения последнего снопа, 
плетения венка, белорусские народные песни), а в Беларуси – придержива-
ясь китайских (приготовление лунных пряников, запуск речных фонари-
ков, чтение китайских стихов и легенд). Это значительно укрепит наши 
межкультурные связи и поспособствует дальнейшему эффективному со-
трудничеству в данной сфере.  
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